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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1963 

af 6. december 2018 

om beskyttelse i henhold til artikel 99 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 af betegnelsen »Monzinger Niederberg« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 99, 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen har i henhold til artikel 97, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 gennemgået Tysklands 
ansøgning om registrering af betegnelsen »Monzinger Niederberg« og offentliggjort den i Den Europæiske Unions 
Tidende (2). 

(2)  Kommissionen har ikke modtaget indsigelser i henhold til artikel 98 i forordning (EF) nr. 1308/2013. 

(3)  I henhold til artikel 99 i forordning (EU) nr. 1308/2013 bør betegnelsen »Monzinger Niederberg« beskyttes og 
opføres i det register, der er omhandlet i artikel 104 i samme forordning. 

(4)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen »Monzinger Niederberg« (BOB) beskyttes. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

13.12.2018 L 316/1 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT C 302 af 28.8.2018, s. 6. 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. december 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1964 

af 6. december 2018 

om beskyttelse i henhold til artikel 99 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 af betegnelsen »Uhlen Blaufüsser Lay«/»Uhlen Blaufüßer Lay« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 99, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen har i henhold til artikel 97, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 gennemgået Tysklands 
ansøgning om registrering af betegnelsen »Uhlen Blaufüsser Lay«/»Uhlen Blaufüßer Lay« og offentliggjort den 
i Den Europæiske Unions Tidende (2). 

(2)  Kommissionen har ikke modtaget indsigelser, jf. artikel 98 i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(3)  I henhold til artikel 99 i forordning (EU) nr. 1308/2013 bør betegnelsen »Uhlen Blaufüsser Lay«/»Uhlen Blaufüßer 
Lay« beskyttes og opføres i det register, der er omhandlet i artikel 104 i samme forordning. 

(4)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen »Uhlen Blaufüsser Lay«/»Uhlen Blaufüßer Lay« (BOB) beskyttes. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. december 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1965 

af 6. december 2018 

om beskyttelse i henhold til artikel 99 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 af betegnelsen »Uhlen Roth Lay« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 99, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen har i henhold til artikel 97, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 gennemgået Tysklands 
ansøgning om registrering af betegnelsen »Uhlen Roth Lay« og offentliggjort den i Den Europæiske Unions 
Tidende (2). 

(2)  Kommissionen har ikke modtaget indsigelser, jf. artikel 98 i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(3)  I henhold til artikel 99 i forordning (EU) nr. 1308/2013 bør betegnelsen »Uhlen Roth Lay« beskyttes og opføres 
i det register, der er omhandlet i artikel 104 i samme forordning. 

(4)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen »Uhlen Roth Lay« (BOB) beskyttes. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. december 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1966 

af 6. december 2018 

om beskyttelse i henhold til artikel 99 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 af betegnelsen »Uhlen Laubach« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 99, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen har i henhold til artikel 97, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 gennemgået Tysklands 
ansøgning om registrering af betegnelsen »Uhlen Laubach« og offentliggjort den i Den Europæiske Unions 
Tidende (2). 

(2)  Kommissionen har ikke modtaget indsigelser, jf. artikel 98 i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(3)  I henhold til artikel 99 i forordning (EU) nr. 1308/2013 bør betegnelsen »Uhlen Laubach« beskyttes og opføres 
i det register, der er omhandlet i artikel 104 i samme forordning. 

(4)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen »Uhlen Laubach« (BOB) beskyttes. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. december 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1967 

af 12. december 2018 

om ændring af forordning (EU) nr. 37/2010 med henblik på klassifikation af stoffet paromomycin 
med hensyn til maksimalgrænseværdien for restkoncentrationer heraf 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 470/2009 af 6. maj 2009 om fællesskabs­
procedurer for fastsættelse af grænseværdier for restkoncentrationer af farmakologisk virksomme stoffer i animalske 
fødevarer, om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 2377/90 og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2001/82/EF og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 726/2004 (1), særlig artikel 14 sammenholdt 
med artikel 17, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Lægemiddelagentur udarbejdet af Udvalget for Veterinærlægemidler, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 17 i forordning (EF) nr. 470/2009 skal der ved en forordning fastsættes en maksimal­
grænseværdi for restkoncentrationer (i det følgende benævnt »MRL«) af farmakologisk virksomme stoffer, som 
i Unionen er bestemt til anvendelse i veterinærlægemidler til dyr bestemt til fødevareproduktion eller 
i biocidholdige produkter, der anvendes i husdyrbrug. 

(2)  Tabel 1 i bilaget til Kommissionens forordning (EU) nr. 37/2010 (2) indeholder en liste over farmakologisk 
virksomme stoffer og disses klassifikation med hensyn til MRL'er i animalske fødevarer. 

(3)  Paromomycin er allerede opført i denne tabel som et tilladt stof til alle arter bestemt til fødevareproduktion, og 
bestemmelserne gælder for muskel, lever og nyre. 

(4)  Der er indgivet en ansøgning til Det Europæiske Lægemiddelagentur (»EMA«) om udvidelse af bestemmelserne 
vedrørende paromomycin til også at omfatte hønseæg. 

(5)  EMA har på grundlag af udtalelsen fra Udvalget for Veterinærlægemidler anbefalet, at der fastsættes en MRL for 
paromomycin i hønseæg. 

(6)  I henhold til artikel 5 i forordning (EF) nr. 470/2009 skal EMA overveje at anvende MRL'er, der er fastsat for et 
farmakologisk virksomt stof i en bestemt fødevare, i forbindelse med en anden fødevare hidrørende fra samme 
art, eller MRL'er, som er fastsat for et farmakologisk virksomt stof i en eller flere arter, i forbindelse med andre 
arter. 

(7)  EMA har vurderet, at bestemmelserne vedrørende paromomycin bør ekstrapoleres til æg fra alle fjerkræarter. 

(8)  Forordning (EU) nr. 37/2010 bør derfor ændres. 

(9)  Der bør indrømmes de berørte parter en rimelig frist til at træffe de foranstaltninger, der måtte være nødvendige 
for at overholde den nye MRL. 

(10) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for Veterinær­
lægemidler — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til forordning (EU) nr. 37/2010 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 11. februar 2019. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

I tabel 1 i bilaget til forordning (EU) nr. 37/2010 affattes bestemmelserne vedrørende stoffet »paromomycin« således: 

Farmakologisk 
virksomt stof Restmarkør Dyreart MRL Målvæv 

Andre bestemmelser (jf. artikel 14, 
stk. 7, i forordning (EF) 

nr. 470/2009) 

Terapeutisk klassifi­
kation 

»Paromomycin Paromomycin Alle arter 
bestemt til 
fødevarepro­
duktion  

500 μg/kg Muskel For fisk refererer MRL for mu­
skel til »muskel og skind i natur­
ligt forhold«. 

MRL for lever og nyre finder 
ikke anvendelse på fisk 

Må ikke anvendes til dyr, hvis 
mælk anvendes til konsum 

Antimikrobielle 
lægemidler/antibi­
otika«  

1 500 μg/kg Lever  

1 500 μg/kg Nyre  

200 μg/kg Æg   

13.12.2018 L 316/8 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1968 

af 12. december 2018 

om åbning for 2019 af et toldkontingent ved import til Den Europæiske Union af visse varer med 
oprindelse i Norge og fremstillet af landbrugsprodukter som omhandlet i Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) nr. 510/2014 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 510/2014 af 16. april 2014 om 
handelsordninger for visse varer fremstillet af landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 1216/2009 og (EF) nr. 614/2009 (1), særlig artikel 16, stk. 1, litra a), 

under henvisning til Rådets afgørelse 2004/859/EF af 25. oktober 2004 om indgåelse af aftalen i form af brevveksling 
mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget Norge om protokol nr. 2 til den bilaterale frihandelsoverenskomst 
mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Kongeriget Norge (2), særlig artikel 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I protokol nr. 2 til overenskomsten mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Kongeriget Norge af 
14. maj 1973 (3) (»den bilaterale frihandelsoverenskomst mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Kongeriget Norge«) og protokol nr. 3 til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (»EØS- 
aftalen«) (4) fastlægges ordningen for handelen med visse forarbejdede landbrugsvarer og andre landbrugsvarer 
mellem de kontraherende parter. 

(2)  I protokol nr. 3 til EØS-aftalen er der fastsat en nultoldsats for vand tilsat sukker eller andre sødemidler eller 
aromatiseret, henhørende under KN-kode 2202 10 00, og visse andre ikke-alkoholholdige drikkevarer uden 
indhold af varer henhørende under pos. 0401 til 0404 eller fedt af varer henhørende under pos. 0401 til 0404, 
henhørende under KN-kode 2202 91 00 og 2202 99. 

(3)  Unionens nultoldsats for dette vand og disse andre drikkevarer er blevet midlertidigt suspenderet for Norge for en 
ubegrænset periode ved aftalen i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget Norge 
om protokol nr. 2 til den bilaterale frihandelsoverenskomst mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Kongeriget Norge (5) (»aftalen i form af brevveksling«). I henhold til aftalen i form af brevveksling er toldfri 
import af varer henhørende under KN-kode 2202 10 00, ex 2202 91 00 og ex 2202 99 med oprindelse i Norge 
kun tilladt inden for et toldfrit kontingent. Import ud over kontingentet belægges med en told. 

(4)  Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2310 (6) blev der åbnet et toldkontingent for 2018 ved 
import til Den Europæiske Union af varer henhørende under KN-kode 2202 10 00, ex 2202 91 00 og 
ex 2202 99 med oprindelse i Norge. 

(5)  Hvis ovennævnte toldkontingent er blevet opbrugt senest den 31. oktober 2018, skal toldkontingentet gældende 
fra 1. januar det følgende år forhøjes med 10 % i henhold til aftalen i form af brevveksling. Ifølge de oplysninger, 
der er indhentet fra tolddatabasen »Quota 2« (forvaltning af toldkontingenter i overensstemmelse med 
Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447 (7)), var det årlige kontingent for 2018 for visse typer 
vand og drikkevarer, som blev åbnet ved gennemførelsesforordning (EU) 2017/2310, blevet opbrugt den 
17. september 2018. 
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(6)  Der bør derfor åbnes et forhøjet toldkontingent for dette vand og disse drikkevarer fra den 1. januar til 
31. december 2019. Det årlige toldkontingent, der blev åbnet for 2018 ved gennemførelsesforordning (EU) 
2017/2310, omfattede en mængde på 19,033 mio. l. Der bør derfor åbnes et toldkontingent for 2019 med en 
mængde, som er 10 % højere, nemlig 20,936 mio. l. 

(7)  Det toldkontingent, der åbnes ved denne forordning, bør forvaltes i overensstemmelse med de relevante regler 
i gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for Horisontale 
Spørgsmål i forbindelse med Handel med Forarbejdede Landbrugsprodukter uden for Bilag I — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. Fra den 1. januar til den 31. december 2019 åbnes det i bilaget fastsatte toldfrie toldkontingent for de varer med 
oprindelse i Norge, som er anført i bilaget, på de deri fastsatte betingelser. 

2. Oprindelsesreglerne i protokol nr. 3 til overenskomsten mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Kongeriget Norge af 14. maj 1973 finder anvendelse på de varer, der er anført i bilaget til denne forordning. 

3. For de mængder, der importeres ud over kontingentet fastsat i bilaget, gælder en præferencetoldsats på 
0,047 EUR/liter. 

Artikel 2 

Det i artikel 1, stk. 1, nævnte toldfrie toldkontingent forvaltes af Kommissionen i overensstemmelse med artikel 49-54 
i gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2019. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

Toldfrit toldkontingent for 2019 ved import til Unionen af visse varer med oprindelse i Norge 

Løbenr. KN-kode Taric-kode Varebeskrivelse Kontingentmængde 

09.0709 2202 10 00  – Vand, herunder mineralvand og vand tilsat kul­
syre, tilsat sukker eller andre sødemidler eller 
aromatiseret 

20,936 mio. l 

ex 2202 91 00 10 –  Alkoholfri øl med indhold af sukker 

ex 2202 99 11 11 

19 

– Sojabaserede drikkevarer med et proteinind­
hold på 2,8 vægtprocent eller derover med 
indhold af sukker (saccharose eller invertsuk­
ker) 

ex 2202 99 15 11 

19 

– Sojabaserede drikkevarer med et proteinind­
hold på under 2,8 vægtprocent, drikkevarer 
baserede på nødder henhørende under kapi­
tel 8, korn henhørende under kapitel 10 eller 
frø med indhold af sukker (saccharose eller in­
vertsukker) henhørende under kapitel 12 

ex 2202 99 19 11 

19 

–  Andre ikke-alkoholholdige drikkevarer med 
indhold af sukker (saccharose eller invertsuk­
ker)   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1969 

af 12. december 2018 

om nedsættelse af fiskekvoter for 2018 for visse bestande på grund af tidligere års overfiskning 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en kontrolordning 
for Unionen med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik, om ændring af forordning (EF) 
nr. 847/96, (EF) nr. 2371/2002, (EF) nr. 811/2004, (EF) nr. 768/2005, (EF) nr. 2115/2005, (EF) nr. 2166/2005, (EF) 
nr. 388/2006, (EF) nr. 509/2007, (EF) nr. 676/2007, (EF) nr. 1098/2007, (EF) nr. 1300/2008, (EF) nr. 1342/2008 og 
om ophævelse af forordning (EØF) nr. 2847/93, (EF) nr. 1627/94 og (EF) nr. 1966/2006 (1), særlig artikel 105, stk. 1, 2 
og 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Fiskekvoterne for 2017 blev fastsat ved: 

—  Rådets forordning (EU) 2016/1903 (2) 

—  Rådets forordning (EU) 2016/2285 (3) 

—  Rådets forordning (EU) 2016/2372 (4) og 

—  Rådets forordning (EU) 2017/127 (5). 

(2)  Fiskekvoterne for 2018 blev fastsat ved: 

—  Rådets forordning (EU) 2016/2285 

—  Rådets forordning (EU) 2017/1970 (6) 

—  Rådets forordning (EU) 2017/2360 (7) og 

—  Rådets forordning (EU) 2018/120 (8). 

(3)  Hvis Kommissionen fastslår, at en medlemsstat har overskredet de fiskekvoter, som den har fået tildelt, skal 
Kommissionen nedsætte denne medlemsstats fremtidige fiskekvoter, jf. artikel 105, stk. 1, i forordning (EF) 
nr. 1224/2009. 

(4)  I artikel 105, stk. 2 og 3, i forordning (EF) nr. 1224/2009 fastsættes det, at sådanne nedsættelser gennemføres det 
eller de følgende år under anvendelse af de respektive multiplikationsfaktorer som fastlagt deri. 

(5)  Nogle medlemsstater har overskredet deres kvoter for 2017. Derfor bør deres kvoter for de overfiskede bestande 
nedsættes for 2018 og, hvor det er relevant, for de efterfølgende år. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/1903 af 28. oktober 2016 om fastsættelse for 2017 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper 

af fiskebestande gældende for Østersøen og om ændring af forordning (EU) 2016/72 (EUT L 295 af 29.10.2016, s. 1). 
(3) Rådets forordning (EU) 2016/2285 af 12. december 2016 om fastsættelse af EU-fiskerfartøjers fiskerimuligheder for visse 

dybhavsbestande for 2017 og 2018 og om ændring af forordning (EU) 2016/72 (EUT L 344 af 17.12.2016, s. 32). 
(4) Rådets forordning (EU) 2016/2372 af 19. december 2016 om fastsættelse for 2017 af fiskerimulighederne for visse fiskebestande og 

grupper af fiskebestande i Sortehavet (EUT L 352 af 23.12.2016, s. 26). 
(5) Rådets forordning (EU) 2017/127 af 20. januar 2017 om fastsættelse for 2017 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande (EUT L 24 af 28.1.2017, s. 1). 
(6) Rådets forordning (EU) 2017/1970 af 27. oktober 2017 om fastsættelse for 2018 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper 

af fiskebestande i Østersøen og om ændring af forordning (EU) 2017/127 (EUT L 281 af 31.10.2017, s. 1). 
(7) Rådets forordning (EU) 2017/2360 af 11. december 2017 om fastsættelse for 2018 af fiskerimulighederne for visse fiskebestande og 

grupper af fiskebestande i Sortehavet (EUT L 337 af 19.12.2017, s. 1). 
(8) Rådets forordning (EU) 2018/120 af 23. januar 2018 om fastsættelse for 2018 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2017/127 
(EUT L 27 af 31.1.2018, s. 1). 



(6)  I 2016 overskred Spanien sin kvote for hvid tun i Atlanterhavet nord for 5°N (ALB/AN05N). Efter anmodning fra 
Spanien blev den tilsvarende nedsættelse ligeligt fordelt over to år (2017 og 2018). Ved Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) 2017/2309 (1) blev første halvdel af nedsættelsen, dvs. 1 134,677 ton, anvendt på 
den spanske kvote for 2017. For 2018 afspejlede den oprindelige spanske kvote for nordlig hvid tun 
i Atlanterhavet nord for 5°N (ALB/AN05N) som fastsat ved forordning (EU) 2018/120 allerede en nedsættelse på 
945,560 ton. En resterende mængde på 189,117 ton skal derfor trækkes fra den spanske kvote for 2018. 

(7)  De nedsættelser af fiskekvoter, der er fastsat ved denne forordning, bør gælde, uden at det berører de nedsættelser 
af 2018-kvoterne, der skal foretages i henhold til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 185/2013 (2). 

(8)  Da kvoterne er udtrykt i ton, bør mængder på under et ton ikke medregnes — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De fiskekvoter, der er fastsat ved forordning (EU) 2016/2285, (EU) 2017/1970, (EU) 2017/2360 og (EU) 
2018/120 for 2018, nedsættes som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

2. Stk. 1 finder anvendelse, uden at det berører de nedsættelser, der er fastsat ved gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 185/2013. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2309 af 13. december 2017 om nedsættelse af fiskekvoter for visse bestande 
i 2017 på grund af overfiskning af andre bestande i de foregående år og om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2017/1345 
(EUT L 331 af 14.12.2017, s. 23). 

(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 185/2013 af 5. marts 2013 om nedsættelse af visse fiskekvoter, der er tildelt Spanien 
i 2013 og følgende år på grund af overfiskning af en vis makrelkvote i 2009 (EUT L 62 af 6.3.2013, s. 1). 



BILAG 

NEDSÆTTELSE AF FISKEKVOTER FOR 2018 FOR OVERFISKEDE BESTANDE 

Medlems­
stat 

Arts­
kode 

Område­
kode Artsnavn Områdenavn 

Oprindelig 
kvote 2017 

(i kg) 

Tilladte 
landinger 2017 
(samlet tilpasset 

mængde i  
kg) (1) 

Fangster i alt 
2017 (mængde 

i kg) 

Kvotefor­
brug 

i forhold til 
tilladte 

landinger 

Overfiskning 
i forhold til 

tilladt landing 
(mængde i kg) 

Multipli­
kations­
faktor (2) 

Yderligere 
multiplika­

tionsfak­
tor (3) (4) 

Udestående 
nedsættelser 
fra tidligere 

år (5) 
(mængde 

i kg) 

Nedsættelser, 
der skal 

anvendes 
i 2018 

(mængde 
i kg) 

BE RJU 07D. Broget 
rokke 

EU-farvande 
i VIId  

2 000  2 000  5 648 282,40 %  3 648 1,00 / /  3 648 

BE SRX 07D. Rokker EU-farvande 
i VIId  

96 000  91 353  95 695 104,75 %  4 342 / / /  4 342 

BE SRX 67AKXD Rokker EU-farvande 
i VIa, VIb, VIIa- 
c og VIIe-k  

762 000  907 100  919 333 101,35 %  12 233 / / /  12 233 

DK MAC 2A34. Makrel IIIa og IV; EU- 
farvande i IIa, 
IIIb, IIIc og 
underafsnit 22- 
32  

22 031  17 525 756  17 992 741 102,66 %  466 985 / / /  466 985 

DK MAC 2A4A-N Makrel Norske 
farvande i IIa 
og IVa  

16 004  14 538 090  14 801 414 101,81 %  263 324 / / /  263 324 

DK MAC 2CX14- Makrel VI, VII, VIIIa, 
VIIIb, VIIId og 
VIIIe; EU- 
farvande og 
internationale 
farvande i Vb; 
internationale 
farvande i IIa, 
XII og XIV 

/  5 341 916  5 342 930 100,02 %  1 014 / / /  1 014 
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Medlems­
stat 

Arts­
kode 

Område­
kode Artsnavn Områdenavn 

Oprindelig 
kvote 2017 

(i kg) 

Tilladte 
landinger 2017 
(samlet tilpasset 

mængde i  
kg) (1) 

Fangster i alt 
2017 (mængde 

i kg) 

Kvotefor­
brug 

i forhold til 
tilladte 

landinger 

Overfiskning 
i forhold til 

tilladt landing 
(mængde i kg) 

Multipli­
kations­
faktor (2) 

Yderligere 
multiplika­

tionsfak­
tor (3) (4) 

Udestående 
nedsættelser 
fra tidligere 

år (5) 
(mængde 

i kg) 

Nedsættelser, 
der skal 

anvendes 
i 2018 

(mængde 
i kg) 

DK NOP 04-N. Sperling 
og dertil 
knyttede 
bifangster 

Norske 
farvande i IV  

0  0  16 298 Ikke rele­
vant  

16 298 1,00 A /  24 447 

DK OTH 1N2AB. Andre 
arter 

Norske 
farvande i I 
og II 

/  0  9 979 Ikke rele­
vant  

9 979 1,00 / /  9 979 

DK POK 1N2AB. Sej Norske 
farvande i I 
og II 

/  0  9 508 Ikke rele­
vant  

9 508 1,00 / /  9 508 

ES ALB AN05N Nordlig 
hvid tun 

Atlanterhavet, 
nord for 5°N  

14 981 130  13 961 453  13 940 306 99,85 % – 21 147 (7) / / 189 117 (8)  189 117 

ES GHL 1N2AB. Hellefisk Norske 
farvande i I 
og II 

/  19 200  36 090 187,97 %  16 890 1,00 A /  25 335 

ES GHL N3LMNO Hellefisk NAFO 3LMNO  4 067 000  4 061 001  4 072 229 100,28 %  11 228 / C (6) /  11 228 

ES POK 1N2AB. Sej Norske 
farvande i I 
og II 

/  86 500  88 150 101,91 %  1 650 / / /  1 650 

ES SWO AS05N Sværdfisk Atlanterhavet, 
syd for 5°N  

4 715 270  4 715 270  4 808 206 101,97 %  92 936 / / /  92 936 
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Medlems­
stat 

Arts­
kode 

Område­
kode Artsnavn Områdenavn 

Oprindelig 
kvote 2017 

(i kg) 

Tilladte 
landinger 2017 
(samlet tilpasset 

mængde i  
kg) (1) 

Fangster i alt 
2017 (mængde 

i kg) 

Kvotefor­
brug 

i forhold til 
tilladte 

landinger 

Overfiskning 
i forhold til 

tilladt landing 
(mængde i kg) 

Multipli­
kations­
faktor (2) 

Yderligere 
multiplika­

tionsfak­
tor (3) (4) 

Udestående 
nedsættelser 
fra tidligere 

år (5) 
(mængde 

i kg) 

Nedsættelser, 
der skal 

anvendes 
i 2018 

(mængde 
i kg) 

FR GHL 1N2AB. Hellefisk Norske 
farvande i I 
og II 

/  0  6 868 Ikke rele­
vant  

6 868 1,00 / /  6 868 

FR YFT IOTC Gulfinnet 
tun 

IOTC- 
kompetenceom­
rådet  

29 501 000  29 651 000  29 960 730 101,04 %  309 730 / / /  309 730 

IE HKE 8ABDE. Kulmule VIIIa, VIIIb, 
VIIId og VIIIe 

/  0  1 300 Ikke rele­
vant  

1 300 1,00 C (6) /  1 300 

IE MAC 2CX14- Makrel VI, VII, VIIIa, 
VIIIb, VIIId og 
VIIIe; EU- 
farvande og 
internationale 
farvande i Vb; 
internationale 
farvande i IIa, 
XII og XIV  

86 426 000  86 319 537  86 520 982 100,23 %  201 445 / / /  201 445 

NL WHG 56-14 Hvilling VI; EU-farvande 
og 
internationale 
farvande i Vb; 
internationale 
farvande i XII 
og XIV 

/  0  18 648 Ikke rele­
vant  

18 648 1,00 / /  18 648 

PL COD 3BC+24 Torsk Underafsnit 22- 
24  

654 000  915 170  947 501 103,53 %  32 331 / C (6) /  32 331 

PT ALB AN05N Nordlig 
hvid tun 

Atlanterhavet, 
nord for 5°N  

2 413 800  2 332 800  2 564 017 109,91 %  231 217 / / /  231 217 
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Medlems­
stat 

Arts­
kode 

Område­
kode Artsnavn Områdenavn 

Oprindelig 
kvote 2017 

(i kg) 

Tilladte 
landinger 2017 
(samlet tilpasset 

mængde i  
kg) (1) 

Fangster i alt 
2017 (mængde 

i kg) 

Kvotefor­
brug 

i forhold til 
tilladte 

landinger 

Overfiskning 
i forhold til 

tilladt landing 
(mængde i kg) 

Multipli­
kations­
faktor (2) 

Yderligere 
multiplika­

tionsfak­
tor (3) (4) 

Udestående 
nedsættelser 
fra tidligere 

år (5) 
(mængde 

i kg) 

Nedsættelser, 
der skal 

anvendes 
i 2018 

(mængde 
i kg) 

PT ALF 3X14- Berycider EU-farvande og 
internationale 
farvande i III, 
IV, V, VI, VII, 
VIII, IX, X, XII 
og XIV  

182 000  182 626  185 582 101,62 %  2 956 / / /  2 956 

PT ANE 9/3411 Ansjos IX og X; EU- 
farvande 
i CECAF 34.1.1  

6 522 000  8 992 936  9 141 377 101,65 %  148 441 / / /  148 441 

PT BUM ATLANT Blå marlin Atlanterhavet  52 320  51 259  56 271 109,78 %  5 012 / / /  5 012 

PT LEZ 8C3411 Glashvarr­
earter 

VIIIc, IX og X; 
EU-farvande 
i CECAF 34.1.1  

36 000  139 400  142 316 102,09 %  2 916 / / /  2 916 

PT SBR 09- Spidstand­
et 
blankesten 

EU-farvande og 
internationale 
farvande i IX  

37 000  72 027  75 905 105,38 %  3 878 / / /  3 878 

PT SRX 89-C. Rokker EU-farvande 
i VIII og IX  

1 156 000  1 132 824  1 211 808 106,97 %  78 984 / / /  78 984 

PT SWO AN05N Sværdfisk Atlanterhavet, 
nord for 5°N  

1 170 830  1 738 532  1 854 956 106,70 %  116 424 / / /  116 424 
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Medlems­
stat 

Arts­
kode 

Område­
kode Artsnavn Områdenavn 

Oprindelig 
kvote 2017 

(i kg) 

Tilladte 
landinger 2017 
(samlet tilpasset 

mængde i  
kg) (1) 

Fangster i alt 
2017 (mængde 

i kg) 

Kvotefor­
brug 

i forhold til 
tilladte 

landinger 

Overfiskning 
i forhold til 

tilladt landing 
(mængde i kg) 

Multipli­
kations­
faktor (2) 

Yderligere 
multiplika­

tionsfak­
tor (3) (4) 

Udestående 
nedsættelser 
fra tidligere 

år (5) 
(mængde 

i kg) 

Nedsættelser, 
der skal 

anvendes 
i 2018 

(mængde 
i kg) 

UK MAC 2CX14- Makrel VI, VII, VIIIa, 
VIIIb, VIIId og 
VIIIe; EU- 
farvande og 
internationale 
farvande i Vb; 
internationale 
farvande i IIa, 
XII og XIV  

237 677 000  222 116 471  224 288 943 100,98 %  2 172 472 / A (6) /  2 172 472 

(1)  Kvoter til rådighed for en medlemsstat i henhold til de relevante forordninger om fiskerimuligheder efter hensyntagen til udveksling af fiskerimuligheder i overensstemmelse med artikel 16, stk. 8, i Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22), kvoteoverførsler fra 2016 til 2017 i overensstemmelse med artikel 4, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 847/96 
(EFT L 115 af 9.5.1996, s. 3) og med artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) nr. 1380/2013 eller omfordeling og nedsættelse af fiskerimuligheder i overensstemmelse med artikel 37 og 105 i forordning (EF) 
nr. 1224/2009. 

(2)  Som fastsat i artikel 105, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009. Nedsættelser svarende til overfiskning * 1,00 finder anvendelse i alle tilfælde af overfiskning, der svarer til eller er mindre end 
100 ton. 

(3)  Som fastsat i artikel 105, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009, og forudsat at graden af overfiskning overstiger 10 %. 
(4)  Bogstavet »A« angiver, at en yderligere multiplikationsfaktor på 1,5 er blevet anvendt som følge af overfiskning i 2015, 2016 og 2017. Bogstavet »C« angiver, at en yderligere multiplikationsfaktor på 1,5 er 

blevet anvendt, fordi bestanden er omfattet af en flerårig plan. 
(5)  Resterende mængder fra tidligere år. 
(6)  Yderligere multiplikationsfaktor er ikke relevant, fordi overfiskningen ikke overstiger 10 % af de tilladte landinger. 
(7)  Nedsættelsen kan ikke reduceres med denne uudnyttede mængde, da artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 ikke finder anvendelse på ALB/AN05N-bestanden. 
(8) Efter anmodning fra Spanien blev nedsættelsen på 2 269 354 kg for 2017 ligeligt fordelt over to år (2017 og 2018) ved gennemførelsesforordning (EU) 2017/2309. Da den oprindelige 2018-kvote for Spa­

nien som fastsat ved forordning (EU) 2018/120 allerede afspejler en nedsættelse på 945 560 kg, er den resterende mængde, der skal fratrækkes, på 189 117 kg.   
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2018/1970 

af 11. december 2018 

om ændring og forlængelse af gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 om bemyndigelse af 
medlemsstaterne til at indrømme en midlertidig undtagelse fra visse bestemmelser i Rådets 

direktiv 2000/29/EF for asketræ med oprindelse i eller forarbejdet i Canada 

(meddelt under nummer C(2018) 8240) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2000/29/EF af 8. maj 2000 om foranstaltninger mod indslæbning i Fællesskabet af 
skadegørere på planter eller planteprodukter og mod deres spredning inden for Fællesskabet (1), særlig artikel 15, stk. 1, 
første led, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 (2) fik medlemsstaterne bemyndigelse til at 
indrømme en midlertidig undtagelse fra artikel 5, stk. 1, i direktiv 2000/29/EF sammenholdt med del A, kapitel I, 
punkt 2.3, i bilag IV til samme direktiv for så vidt angår særlige krav vedrørende indførsel til Unionen af asketræ 
(træ af Fraxinus L.) med oprindelse i Canada. 

(2)  Gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412, der blev forlænget ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 
2017/2180 (3), udløber den 31. december 2018. I lyset af de erfaringer, der er indhentet under anvendelsen af 
gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412, og på grundlag af oplysninger, som Kommissionen indsamlede under et 
kontrolbesøg i Canada i juni 2018, bør kravene i nævnte afgørelse fortsat anvendes i henhold til nærværende 
afgørelse. 

(3)  Gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 bør derfor forlænges indtil den 30. juni 2020, således at den kan tages 
op til fornyet overvejelse på grundlag af nye videnskabelige og tekniske udviklinger. 

(4)  På grundlag af de oplysninger, som Kommissionen indsamlede under et kontrolbesøg i Canada i juni 2018, og 
oplysninger fremlagt af National Plant Protection Organization of Canada bør der fastsættes særlige betingelser 
vedrørende kontrol af optegnelser, procedurer og mærkning, inspektioner før afsendelse og overvågning på 
godkendte savværker. 

(5)  Gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 bør derfor ændres. 

(6)  Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Ændringer af gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 

I gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 foretages følgende ændringer:  

1) Artikel 2, stk. 2, litra b), affattes således: 

»b)  bundtnummer/-numre svarende til hvert specifikt bundt, der eksporteres«. 
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(1) EFT L 169 af 10.7.2000, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/412 af 17. marts 2016 om bemyndigelse af medlemsstaterne til at indrømme en 

midlertidig undtagelse fra visse bestemmelser i Rådets direktiv 2000/29/EF for asketræ med oprindelse i eller forarbejdet i Canada 
(EUT L 74 af 19.3.2016, s. 41). 

(3) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2180 af 16. november 2017 om forlængelse af gyldighedsperioden for gennemfø­
relsesafgørelse (EU) 2016/412 om bemyndigelse af medlemsstaterne til at indrømme en midlertidig undtagelse fra visse bestemmelser 
i Rådets direktiv 2000/29/EF for asketræ med oprindelse i eller forarbejdet i Canada (EUT L 307 af 23.11.2017, s. 57). 



2) I artikel 5 ændres »31. december 2018« til »30. juni 2020«.  

3) I bilaget foretages følgende ændringer: 

a)  Følgende afsnit tilføjes i punkt 2, litra c): 

»Hvis disse kontroller udføres af et af CFIA godkendt organ, skal CFIA udføre kontroller af dette arbejde hver sjette 
måned. Kontrollerne hver sjette måned skal omfatte verifikation af organets procedurer og dokumentation samt 
kontroller i godkendte faciliteter«. 

b)  Punkt 4 affattes således: 

»Træet, der er bestemt til Unionen, skal inspiceres før eksport af CFIA eller af et af CFIA godkendt organ for at 
sikre, at kravene i punkt 1 og 3 er overholdt.« 

Artikel 2 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. december 2018. 

På Kommissionens vegne 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Medlem af Kommissionen  
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